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idet jeg da sagde, at jeg, naar man giver 
vidtløftige Regler for, hvorledes Skibet det 
Hele skulle maales, maa finde det inconseqvenh 
naar man dernæst. siger, at Maalingen for en 
meget betydelig Deel af dem, nemlig Damp- 
flibe, mermere skal kunne bestemmes efter 
Regler, som blive givne af Overtoldbestyrelseru 
Hensigten med-Loven er, som allerede omtalt 
ved 1ste Behandling, at vor Slibsmaaling skal 
finde Anerkjeiidelse i England, men jeg kan 
ikke undlade at udtale, at jeg troer, dette Me- 
med fuldstændigt: vil forfeiles, hvis der ikke 
tilfoies en nærmere Bestemmelse som den, jeg 
har foreslaaet i Mndringsforslaget under Nr. 
4. Saavidt jeg kjender lil Forholdene i Emi- 
land og til engelske osficielle Personligheder, 
er man meget nøieregnende med, hvad man 
indlader sig paa i slige Forhold, og jeg troer, 
som sagt, ikke, at man der vil anerkjende vor 
Maalingslom saalænge et saa vigtigt Punkt 
henstaaer aldeles ubestemt. Jeg har vel hørt 
sige imod dette Forslag, at man ikke paa denne 
Maade skulde underkaste sig de Regler, der 
blive vedtagne i England, og som vi endnu 
ikke kjende, men hertil vil jeg svare, at jeg i 
det Mindste er fuldkomnteii overbeviist om, at 
man i en Sag som denne sikkert ikke i Eng- 
land vil antage Noget, som ikke er fuldt-Int- 
men praktisk og rigtigt, og som vi ikke i en- 
hver Henseende kunne være; tjente med at op- 
tage, naar det er vor Mening og vort Ønske«at 
indføre den engelske Maaling. Jeg skal derfor 
tillade mig at anbefale dette af mig stillede 
Forslag. Med Hensyn til det Forslag, jeg har 
stillet under Nr. M, skal jeg bemærke, at det 
i det oprindelige Lovforslag hed, at Afvigelser, 
som vare fremkomne ved Ombygning ikke 
skulde tages tilfølge, og at der ikke skulde 
udstedes nye Niaalebrevh medmindre Af- 
vigelferne overskrede nogle visse Procen- 
ter af Skibets Drcegtighed J  Landsthinget 
fandt man imidlertid Betænkelighed herved, 
fordi det, som man sagde, ikke maatte see ud, 
som om vor Maaling led af en Unoiagtighedz 
derfor strøg man hele denne Scala og satte 
kun en Begrændsning for, naar Afvigelserne 
skulde kunne anføres. Jeg kan indrømme 
dette Hensyn , og jeg skal ikke indvende Noget 
derimod; men jeg har allerede ved Sagens 

første Behandling be1nærket, at, naar der nu 
staaer i Lovforslaget, at der ikke skal udstedes 
Riaalebrem naar kun Hoveddimensionerne for- 
blive uforandrede, saa siger dette ikke Meget, 
thi ved Hoveddiiiiensiotterne kan der finde stor 
Forskjel Sted i det Endelige. For at imøde- 
tomme den Anskuelse, der har gjort sig gjæl- 
dende i det andet Thing , har jeg imidlertid 
ikke villet foreslaae at sætte Scalaen ind igjen, 
men jeg troer, at Landsthinget vil kunne gaae 
ind paa den her foreslaaede Redactiom saaledes 
at det kommer til at hedde, at kun saadanne 
Afvigelser, som efter Overtoldbestyrelfens Skjøn 
ere af mindre Betydenhed 홢- altsaa ikke en- 
hver Afvigelse 홢 skulle kunne anføres paa det 
tidligere Maalebren 홢홢 Mit Ændriugsforslag 
nnder Nr. 17 har ikke Meget at betyde; men 
det er, som jeg anførte ved Sagens første Bes- 
handling, en Conseqvents af en Bestemmelse, 
der er indført iRegistreringslovetk. Med Hen- 
syn til de af det ærede Medlem for Aalborg 
Amts 2den Valgkreds (Sponneck) stillede LEM 
dringsforslag om; at Ordene »Ton« og »Tons«, 
overalt, hvor deforekotittne skulde forandres til 
»Stibstønde« og »Skibstønder«, har jeg alle- 
rede under første Behandling sagt, at jeg ikke 
kunde slutte mig dertil. Jeg anerkjender, at 
det er en priisvcerdig Bestræbelse overalt, hvor 
man kan det, at undgaae at bruge fremmede 
Ord, men hvor Anvendelsen af et fremmed 
Ord giver en reel Fordeel, seer jeg ikke nogen 
Grund til at undgaae at bruge det, blot fordi 
det er fremmed, og dettte troer jeg er Tilfæl- 
det her. Jeg troer desuden ikke, at det vil 
have nogen sæt praktisk Betydning at indfætte 
Ordet »Skibstønde«, idet der ikke vil være 
nogen Slibsfører, som, naar han kommer til 
Udlandet, vil være naiv nok til at benytte sig 
deraf ved at fortælle Folk, hvor mange Skibs- 
tønder hans Skib udgjør. Nei, han vil sige 
»Tons«, og de Snfarende ville snart vænne sig 
til at bruge dette Ord ogsaa herhjemme, faa- 
ledes at Ordet »Skibstønde« kun vilde blive 
den officielle Bencevnelse i Loven og paa Tryk. 
홢홢홢 Med Hensyn til det« af det samme ærede 
Medlem under Nr. 1 stillede Forslag og de 
deraf følgende til forskjellige Paragraphen skal 
jeg erkjende; at det er aldeles correct at afsatte 
Loven paa den her foreslaaede Maade; men 


